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Metaforauniverzálék a költészetben1

-
-

-
ban az elvontabb, céltartománynak, a másikat, amely tipikus esetben konkrétabb 

1. Metaforauniverzálék és univerzális metaforák

-

-

 
 vagy  potenciálisan univerzális 

 -



 Metaforauniverzálék a költészetben 

 
kognitív nyelvészeti vizsgálata

More than cool reason  
-
 

-

-
-

-

-

-
 

-

-

-
-

nem univerzális 

-

-
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Táncoló tűzliliomok (I wandered lonely as a cloud 
[Daffodils])

 

„Sétáltam, mint felhő, melyet / szél hajt, céltalan, könnyedén”  

János király (King John) -

„Ily rút idő nem tisztúl vész nekül: / Ontsd”

 
-

-
-

2.1. Metaforikus univerzalitás és változatosság a költészetben

-

-

-

szenzorimotoros és szubjektív, elvont tapasztalatok korrelálnak egymással, mint 
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például  
-

 és  

  me-
 pedig -

 -
és  

-

Drága, szerető férjemhez (To My Dear and Loving Husband) 

„Ha kettő eggyé válhat, én veled. / Én téged, ha asszony férfit szeret;…”  

  -

hogy  -
-

faág falevél alakjában való je- 
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-
-

holtig
az 

-
-

A te pirosz véred az ien pirosz vérem

malom -

-
 

 
-
 
 

Az sem véletlen, hogy a házastársak, akik a Moldvában a mai napig érvényes 
-

, ahol a szerelme-
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-
-

 vagy más néven -

-

-

például a rózsa, a szekfű, rezeda, majoranna

A részletben  
-

gyalogbodza kerti rózsa az értéktelen és az értékes szerelem 

-

-
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-

-

 
-

kontextualista és többszintű
Mindkét kiegészítés azzal a problémával kapcsolatos, hogy mi magyarázza 

-
az emberi 

-
-

 
-

tolni, vajon helyes-e, ha az univerzalitás-variabilitás kérdésében az univerzalitást 
-

-

2.2. A kontextus szerepe a metaforikus gondolkodásban

-
-

kontextustípushoz

lokális kontextus az  

 globális kontextus 

-

-
-
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2.2.1. Szituációs kontextus

-
fiziká-

lis környezet  
-
 

-

szociokulturális környezet az élet olyan társadalmi szeg-
-

-

1. ábra.

az alkalmazott 
metafora 

diskurzus 
kontextus 

konceptuális-kognitív 
kontextus  

testi 
kontextus 

szituációs 
kontextus  

-
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-

Doveri part (Dover Beach) -

-
 

„A tengeren nyugodt az éj. / Dagály van, szőkén telt a hold / a hűs szoros  
felett; – ott a túlparton a fény / felvillan s eltűnik; brit szikla áll, / kopáran  
a csillogó, tág öbölben csendesen. / Gyerünk az ablakhoz, oly tág az égi bolt!”  

 

(„A hűség tengere / tetőzött egykor éppen így; a part / mint bomló fényes 
öv vonala ing; / de nem hallok ma mást, / csak messzeségbe bágyadó  
morajt, / amelyet űz az éj szele / a partszegélyről lefele, / a világ vad,  
csupasz kavicsain.”)

 -

-
 



 Metaforauniverzálék a költészetben 

-

Egy dunántúli man-
dulafáról -

   
 és  -

-

merész,
-

Kocsi-út az éjszakában
  ellentéteként -

csonka hold

 
Az éj milyen sivatag, néma, 
Milyen szomoru vagyok én ma, 

Ódája 
-
-
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látom, hogy meglebbenti 
 

 
 

 
 

 
 

Tétova óda -

 , ezen belül 
-

 
 
 

 
 

 
 

Együgyű dal 
a feleségről

Az ajtó kaccan egyet, hogy belép, 
topogni kezd a sok virágcserép 

 

 
 

Most érkezett, egész nap messze járt, 
kezében egy nagy mákvirágszirom 
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-

-
 

Ahogy tetszik (As you like it) -

As you like it

„Oly szent és oly tökéletes szerelmem, / S magam a kegyben oly szegény va-
gyok, / Hogy gazdag aratásnak vélem tördelt / kalászt felszedni az után, ki az 
/ Egész őszt learatja; csak egy-egy / Tévedt mosolyt, és abból megélek én”  

2.2.2. Diskurzuskontextus

-

-
 

humoros csavart a korábbi diskurzusban bemutatott  

-
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-
 

diskurzusában   
 

 
-

-

Kerek a szüllé levele,

Nyiss kaput, angyal! -
-

 

 szerepét itt tehát 

Ószövetség Éne-
kek énekének 

Bibliában

Biblia
Énekek éneke  

Ahhoz, hogy lássunk más, a keresztény diskurzuson kívüli példákat is arra, 
-

Medúza (Medusa)

 
-

-
re méltó, hogy az üzenet átadásához a medúza -
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medúza  

medúza szóalak minden olyan 
-

Decemberi 
reggel

A vastag ég szobánkba lép

-

 

-

jelenti, amely a magasból hull alá a csendes tájra, hanem ennek kontrasztjaként 

 
 

 
 

 
hogy utólszor tétováz ajkadon 
elillanó lehelleted 
s halott arcodra sávokat 

-
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2.2.3. Testi kontextus

-
-

-
 

 -
 

-
 
 

 

-
-

-

-

-

-

Mihályt gégerákja is ihlethette a Jónás imája -
-

 
 

oly tétova céltalan parttalan  
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 polcomon, 

 
hogy ki mint Jónás, rest szolgája, hajdan 

 
leszálltam a kinoknak eleven 

 
három napra, de három hóra, három 
évre vagy évszázadra, megtaláljam, 

 
 

a régi hangot s, szavaim hibátlan 
 

 
 

vagy míg az égi és ninivei hatalmak 

-
 ebben a versben   metonímia alapján  -

-
letlen, hogy épp egy olyan verset alkotott, amelyben a beszéd és a szavak ilyen 

Balázsolás
-

 
 

nivaló  -
 

  
pán a beszéd biológiai képességét jelenti, hanem azt, hogy beszéde ne legyen más, 
mint 

-
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  és  -
-

2.2.4. Konceptuális-kognitív kontextus

-

A  
 

 és 
-

-
-
 
 

tudjuk, hogy a generikus  
, a liberálisok   

-

 
-

Isteni színjáték

Nel mezzo del cammin di nostra vita 
mi ritrovai per una selva oscura, 

„Az emberélet útjának felén / egy nagy sötétlő erdőbe jutottam,  
/ mivel az igaz útat nem lelém”

A nem járt út (The Road Not Taken)  
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„Két út vitt át a fák sűrűjén, / S a ritkábban járt lett az enyém,  
/ A különbség ebben áll csupán”

 -

-

Az Úr érkezése -
 

Mikor elhagytak,  
Mikor a lelkem roskadozva vittem,  

 

Nem harsonával,  
 

 

 
 

 

és 
-

 
-
-

megvakultak hiú 
szemeim
helyett ebben a versben az élet nehéz, ám mégis reményteli volta mutatkozik meg 
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-

-
-

Sky-
scraper 

-

-

-

-

-

-
-

-
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-

 -
 
 

 

 

kidolgozásai 

-

 -

-

-

-

 

 

-
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hogy egy nyílása van-e a medernek mint tartálynak, vagy három, hanem az, hogy 

-

-
 

Reszket a bokor, mert -
értelemben és állítja párhuzamba 

  és a -
-

A Dunánál

 
 

Alig hallottam, sorsomba merülten, 
 

 

Mint az izmok, ha dolgozik az ember, 
reszel, kalapál, vályogot vet, ás, 

 
 

 

-

(dinnyehéj, fecseg a 
felszín) a jelenkor és a lírai én személyes jelenének dinamikusságát, érzelmeinek 

(hallgat a mély) -
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zavaros, bölcs 
és nagy

 
-
-

-

 
-
 

, ezen 
belül , amely nem behatárolt

 
 , amelynek sod-

 vagy más konk- 

A -
 

 mint  

 

Maga a megérteni kívánt 

-

 

a szerelmi kapcsolatra utal inkább, mint az érzelemre,  és  
-
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-
, 

elemzését a Túl vizen rakottya

 

 

Dísztelen-é?, ami 
 

Három árva székely népballada, amelyben a gonosz mostoha 

 
ide tartozik a vágyak, csábítások leküzdése

illatos tearózsa, sárga 
botoskavirág

-
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3. Következtetések

-

-

-

-

-
 

-

-
Literary Universals -

-
 

-

-

-

-

-
-
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-
 

-
Egy dunántúli mandulafáról -

 

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

Magyar Nyelvőr 
Kognitív nyelvészet. 

Cognitive Psychology 

Psychological Science 

Journal of Experimental Psychology: General
Metaphor and Symbol 

The Way We Think
Embodiment and Cognitive Science.

Interpreting Figurative Meaning. -

Washing the Brain
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Cognitive Linguistics
Emily Dickinson’s Vision. Illness and Identity in her Poetry

A magyarság néprajza
More than Cool Reason: A Field Guide to 

Poetic Metaphor Language
The Lay of the Land. Metaphor as Experience and History in American Life 

and Letters.
The Land Before Her. Fantasy and Experience of the American Frontiers, 

1630–1860. 
The Language of Love
American English. An Introduction

Metaphor. A Practical Introduction
Metaphor in Culture Universality and Variation. 

Cognitive 
Linguistics

Where Metaphors Come from. Reconsidering Context in Metaphor. 

Cognitive Linguistics
-

Metaphor and 
Thought

Moral Politics
Metaphors We Live by

Philosophy in the Flesh
More Than Cool Reason

-

The Historical Linguistics – Cognitive Linguistics Interface.  

Metaphor in Discourse
Cultural Linguistics: Cultural Conceptualizations and Language. John 

Szerelem és erkölcs a moldvai déli csángó nyelvhasználatban. Kognitív sze-
mantikai elemzés.

 
Cognition and Culture -

Nyiss kaput, angyal! Moldvai csángó népi imádságok. 
Bevezetés a kognitív nyelvészetbe.

The Literary Mind
The Contemporary Theory of Metaphor: A Perspective from Chinese.
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Szelid, Veronika – Kövecses, Zoltán

Metaphor universals in literature

-

-
-

Keywords: conceptual metaphor theory, poetic metaphor, universality, non-universality, 


